tempo architectural

Cable Suspended
INSTALLATION INSTRUCTIONS

Read the following instructions
before operating the luminaire.

/ Lisez les instructions suivantes

avant d’utiliser le luminaire. Rectangle

Assurez que la puissance est sur OFF Round
Diamond
Square

Tempo fixtures must be installed by a

Product Families Covered in this Guide

qualified electrician. / Tempo Eclairage doit
étre installé par un électricien qualifié.

Tempo is not responsible if its fixtures are not

installed in accordance with all national and Cable Suspended Integral Powered Fixtures
Cable Suspended Remote Powered Fixtures
Cable Suspended Single Fixture

Cable Suspended Continuous Run

local safety standards. /

Tempo n’est pas responsable si son appareils ne
sont pas installés conformément a toutes les
normes de sécurité nationales et locales.

FIXTURE TYPES COVERED IN THIS GUIDE
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1. Tools required
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3. Integral Powered Fixtures
a. Overview and Basic Installation Steps
b. Integral powered fixtures: Power Feed Suspension Point
c. Integral powered fixtures: Non-Feed Suspension Points
d. Integral Powered Wiring Diagram

4. Remote Powered Fixtures
a. Overview and Basic Installation Steps
b. Remote Powered Fixtures: Power Feed Suspension Point
c. Remote Powered Fixtures: Non-Feed Suspension Points
d. Remote Powered Wiring Diagram

5. Continuous run joining instructions

6. EMB & EMW Instructions

7. Service and maintenance

Pliers

e T e e T o o o o o

.050”

Wire Cutters

Wire Strippers

Aircraft Cable Cutters
ex Wrench for Continuous Run Joiner

1/16” (size 1 & 2 fixtures)

5/64” (size 3 fixtures)
ex Wrench for End Caps

SECTION 1.0 TOOLS REQUIRED
#2 Phillips Screwdriver
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SECTION 2: WHAT’S IN THE BOX
Parts Will Vary Depending on Options Chosen

A

4in Power Feed Canopy 4in Power Feed Canopy 1. Mounting Bar
(Integral Driver Fixtures (Remote Powered Fixtures - P Feed C > Cable Gri
- options #40, #41, #44) options #40, #41, #44) ower Feed Lanopy - Lable Gripper
E SUSp_enSlOn & Cable Kit 3. Canopy cap sleeve for
o (option #40, #41, #44) gripper
E /\ /\ 4. Aircraft Cable (Integral
g ° fixtures on cable strain relief
w bushing (Integral fixtures
E only)
3
w
2
(o]
o
B Canopy-Free Cable lin Non-Feed
Gripper w/cable for Canopy & Gripper
Non-Feed Suspension w/cable (option #41)

4in Non-Feed Canopy

3. Aircraft Cable

option #44
(opti ) 4. Canopy cap sleeve for gripper

z /o Points (option #40)
o (option #44)

o ! v
4

w

o

0

>

n

[

E Non-Fee_d Canopy 1. Mounting Bar

w Suspension 2. Cable Gripper

3 & Cable Kit

o

e

4

o

z

& MOUNTING PARTS

Luminaire (ships pre-assembled)

(@)

1. Rectangle

J

2 . Ro u n d Individual Intermediate Fiemedole
3. Diamond
w 4. Square
=
< Start of run End of run R
Z . . -
s Round fixture with rotational Square fixture with single
3 style connection shown seam style connection shown

O

Remote Driver Housing (For

Remote Power fixtures only) EMB Test Switch
& Canopy

4 (For EMB
;: Option)
4 b
w
3 I
o

[%2]
2=
=) w
wkE
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SECTION 3.0: INTEGRAL FIXTURES, OVERVIEW

Asegurese de que la alimentacidén esté apagada /
OIS 1o puesy 10bIES B suog 1UIEJIG (OFF)

Ensure power is OFF
A Assurez que la puissance est sur OFF /

(1) POWER FEED SUSPENSION POINT [1] NON-POWER FEED

[3 & 6] W w [5] f SUSPENSION POINT
POWER FEED CANOPY w
CANOPY CAP SLEEVE a
O
—
('
<
a4
O
x
<
(4) POWER DROP e
CABLE & STRAIN
RELIEF
BALL END CABLE ———
BALL END CABLE
[4]
[3a]
REMOVEABLE — — REMOVEABLE
END CAP “} / LUMINAIRE {“ END CAP
RETENTION SLOT FOR BALL END [2] RETENTION SLOT FOR

BALL END

SECTION 3.1: INTEGRAL FIXTURES, PLAN THE INSTALLATION
Basic Installation Steps (detailed views & instructions in subsequent sections)

NOTES:
A. Power Drop Cable is prewired, and strain relieved to luminaire body for integral powered fixtures.
B. Aircraft cables for suspension are packed separately and are not preinstalled to the fixture body for integral powered
fixtures.

1. Install power feed and non-feed suspension points to bldg; adjust cables to desired suspension length [fig 1]

2. Prepare fixture for hanging by removing end caps to reveal retention slots for suspension cable ball end [fig 2]

3. Sleeve power feed canopy and canopy cap sleeve onto power feed aircraft suspension cable [fig 3]

3a. Raise luminaire body and insert ball end cable fittings into retention slots to suspend luminaire body [fig

3a]

4. Insert power feed cable and strain relief bushing into canopy [fig 4]

5. Make electrical connections at ceiling [fig 5]

6. Slide the power feed canopy and cap sleeve to the ceiling [fig 6]
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SECTION 3.2: INTEGRAL POWERED FIXTURES, POWER FEED CANOPY SUSPENSION POINT

Screw Mounting Bar [A] to Junction
box. For 4” square box, use round
mud ring [by others] (as pictured)
or alternatively screw mounting bar

directly to 4” octagonal Junction box. 4-5 J-BOX (BY OTHERS)

Thread cable gripper [B] into
mounting bar

Push aircraft cable [C] through the
cable gripper.

Adjust cable to desired suspension length.

1-0 MUD RING (BY OTHERS)

[A] MOUNT BAR

[B] CABLE GRIPPER

[C] AIRCRAFT CABLE/

NOTE: Mounting Bar also
can mount directly to 4in
Octagon Box (by others)

SECTION 3.3: INTEGRAL POWERED FIXTURES, NON-FEED SUSPENSION POINTS

Option #44 (4” Canopy)

1.

SEENETEN

Screw Mounting Bar [A] to Junction box. For 4” square
box, use round mud ring [by others] (as pictured)

or alternatively screw mounting bar directly to 4”
octagonal Junction box.

Thread cable gripper [B] into mounting bar.

Push aircraft cable through the cable gripper.

Adjust cable to desired suspension length.

Slide canopy [D] & cap sleeve [E] up the aircraft cable
to complete.

[D] canory

[E] CABLE GRIPPER

SLEEVE

[C]

Option #40 & #41 (Canopy Free and Mini Canopy)

1. Fasten a1/4-20 stud (by others)
securely to the ceiling.
2. Thread cable gripper onto
the 1/4-20 stud !
1. For option #41, add T
the mini canopy
between the ceiling and
the gripper before
threading to the stud.
3. Push aircraft cable through
the cable gripper.
4. Adjust cable to desired
suspension length.

Ensure power is OFF

Assurez que la puissance est sur OFF /
Asegurese de que la alimentacién esté apagada /
Sl 1o pupd) 10bIE8 B supg 1JEJIG (OFF)
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SECTION 3.4: INTEGRAL FIXTURES, END CAP REMOVAL & BALL END CABLE RETAINER

l 1b ‘ ‘ 5 Aircraft Cable

\ 5 Set Screw | /

%ﬁ Retainer

Slot

=7
e g

Ball End

Magnetic Jﬁ

1. Square and rectangular fixtures o
. . 1. Ball end cable fits into slotted
retained end caps. have magnetic end caps.

bracket on fixture for suspension
2. Pull to remove end cap. 2. Loosen set screw and pull to P

1. Round Fixtures have spring

remove end cap.
2a. Allen wrench size: .050”

SECTION 3.5: INTEGRAL FIXTURES, POWER FEED CANOPY COMPLETED VIEW

NOTE: Mounting Bar also can mount directly
to 4in Octagon Box (by others)

4-S J-BOX (BY OTHERS)

3-O MUD RING (BY OTHERS,

MOUNT BAR

CABLE GRIPPER

AIRCRAFT CA BLE?
POWER CORD

WIRE LEADS

CANOPY-

CAP NUT-
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SECTION 3.6: INTEGRAL FIXTURE WIRING DIAGRAM
Standard Wiring

WHTTE ) Co‘mmon

YT Switched Hot

GREEN (OSTOD

PURPLE -10v (+)
O-10v (-)

PINK

POWER CORD FROM FIXTURE

Dual Circuit Wiring

WHITE w/BLACK L.

1 Common - Top Circuit
BLACK w/WHITE X L.
grsurssarszrszrszss) Switched Hot - Top Circuit

7 WHITE
1 Common - Bottom Circuit
BLACK
7 Switched Hot - Bottom Circuit
GREEN
GND
PURPLE
0-10 VOLT DIMMING (+) Bottom
PINK o
IR + 0-10 VOLT DIMMING (-) — Circuit
mmmmmmm R 0-10 VOLT DIMMING (+) — Top
0-10 VOLT DIMMING (-) j Circuit

POWER CORD FROM FIXTURE
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SECTION 4.0:

REMOTE POWERED
FIXTURES, OVERVIEW

[4] cABLE GrRIPPER

[6] Power FeED

[3] cANoPY CAPSLEEVE

[1] REMOTE DRIVER HOUSING b

A
:‘*-t»g%a:-fﬁ

[2] NON-POWER FEED
SUSPENSION POINT

POWER FEED w
CAP SLEEVE
SUSPENSION POINT 2 [4] (COVERING CABLE
T W [5] LOW VOLTAGE ELECTRICAL o GRIPPER)
CONNECTIONS o
r [8]
[’ LII_
z / Noru-FEk;
° CC CAP

CANOPY

LUMINAIRE é

SECTION 4.1: REMOTE POWERED FIXTURES, PLAN THE INSTALLATION

Basic Installation Steps (detailed views & instructions in subsequent sections)

NOTE: PSS Power Feed Cable comes preassembled onto luminiare body for single unit, remote
powered luminaires.

1.

2.
3.

Install remote driver housing and make mains electrical and control cable connections [fig 1]
Install power feed and non-feed suspension point mountings to bldg. [fig 2]
NOTE: FOR N1and ND1 fixture types, skip step 4 below, and refer to “Section 3.4: Integral Fixtures, End Cap Removal &
Ball End Cable Retainer.”
1. These fixtures do not use the CC CAP referenced in step 4 below; they have removable end caps.
Prepare fixture for hanging by unscrewing non feed CC CAP from top of fixture body. [fig 8]
1. Feed the non feed aircraft cable [fig 7] through the bottom of the CC Cap until the cable stopper seats into the
underside of the CC CAP
2. Next sleeve the cap sleeve [fig4] and non-feed canopy [fig 2] down the free end of the cable
3. Now feed the free end of the NON-FEED aircraft cable into gripper at the ceiling suspension point [fig 2]; adjust
this cable to desired suspension length
Now working on the other end of the fixture body, sleeve power feed canopy [fig 6] and the canopy cap sleeve [fig 3]
onto PSS power feed cable (this is the cable that is preassembled to the fixture from the factory)
1. Raise luminaire body
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20250110



tempo architectural

1. For POWER FEED END of luminaire: insert cable into gripper and adjust cable to desired suspension length [fig 4]
2. FOR NON-FEED END of luminaire: screw CC CAP into luminaire body.
1. NOTE: FULLY SEAT CC CAP TO FIXTURE BODY IN THIS STEP, BY HAND TIGHTENING THE CC CAP
UNTIL ACHEIVING SNUG FIT [fig 8)
1.  Make Low Voltage electrical connections at ceiling [fig 5]
2. Slide the canopies and cap sleeves to the ceiling for all suspension points

SECTION 4.2, REMOTE POWERED FIXTURES: POWER FEED CANOPY SUSPENSION POINT &

REMOTE DRIVER HOUSING

1. Install the remote driver and attach driver’s
conduit onto the junction box.
a. Max distance between remote driver &
power feed is 100ft (at max run length,
12ga wire recommended).
al. For suspended fixtures - subtract
suspension cable drop length from max
run length.
a2. (Example: a fixture with an 8ft cable
suspension length means max distance
between remote driver and power feed
becomes 92ft).
2. Screw Mounting Bar [A] to Junction
box. For 4” square use round mud ring (as
pictured) or alternatively screw mounting bar
directly to 4” octagonal Junction box).
3. Thread Cable Gripper Sleeve [E] & Canopy
[C] onto aircraft cable.
4. Screw cable gripper [B] into mounting bar
5. Push PSS cable [C] through the cable
gripper.
6. Adjust cable to desired suspension length
Strip the PSS cable jacket to expose the
wires.
7. Strip the PSS cable jacket to expose the wires.
8. Connect the wires from remote driver to
the PSS cable.
9. Slide Canopy [D] & Cap Sleeve [E] up the
aircraft cable to complete.

14811 Myford Road

MUDD RING REMOTE DRIVER

BRACKET BAR [A]

NOTE: Bracket Bar also can
mount directly to 4in Octagon

\BOX(by others)
MOUNTING SCREWS

[B]

CABLE GRIPPER

[D]

CANOPY

« Tustin, CA 92780 - (949)442-1601 - tempollc.com 8/15
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SECTION 4.3, REMOTE POWERED FIXTURES: NON-FEED SUSPENSION POINTS
Option #44 (4” Canopy)

1.  Screw Mounting Bar [A] to Junction box.
For 4” square box, use round mud ring
[by others] (as pictured) or alternatively
screw mounting bar directly to 4”
octagonal junction box.

2. NOTE: For N1 and ND1 fixture types, refer
to section 3.4: Integral Fixtures, End Cap
Removal & Ball End Cable Retainer.

1. These fixtures do not use the CC
CAP; they have removable end caps.

3. Prepare fixture for hanging by
unscrewing non feed CC CAP from top of
fixture body. [fig F] [C] canoe

1. Feed the non feed aircraft cable

through the bottom of the CC

CAP until the cable stopper seats into
the underside of the CC CAP.

2. Next, slide the cap sleeve [D] and [D] CABLE GRIPPER SLEEVE
non-feed canopy [C] down the free
end of the cable.

4. Screw cable gripper [B] into mounting bar. /
[E] AIRCRAFT CABLE

5. Push aircraft cable through the cable
gripper.
Adjust cable to desired suspension length.
7. Slide canopy [C] & cap sleeve [D] up the
aircraft cable to complete.

Option #40 & #41 (Canopy Free and Mini Canopy)

THREADED STUD

T MINI CANOPY 1. Fastena'/,-20 stud (by others) securely to the ceiling
\ 2. Thread cable gripper onto the '/,-20 stud
GRIPPER For option #41, add the mini canopy between the

ceiling and the gripper before threading to the stud
3. Push aircraft cable through the cable gripper
AIRCRAET CABLE 4. Adjust cable to desired suspension length

=
I

LUMINAIRE
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SECTION 4.4, REMOTE POWERED FIXTURES: WIRING DIAGRAM
Standard Wiring

RED

RED WHITE Common

e Switched Hot
/ BLACK BLUE

GREEN GND

| ‘ B 8:}8 VOLTDIMMING ~ (+)

PINK

VOLTDIMMING  (-)

Remote Driver Housing

—a———————————— (Coaxial Power Cable From Fixture

A

Dual Circuit Wiring

RED

Common
Switched Hot

GND
0-10 VOLT DIMMING  (+
0-10 VOLT DIMMING  (-)

0-10 VOLT DIMMING  (-)
0-10 VOLT DIMMING  (+
GND

Switched Hot
Common

1 I
Remote Driver Housing

RED

% BLACK BLUE
7

a————— Coaxial Power Cable From Fixture

A

14811 Myford Road - Tustin, CA 92780 - (949)442-1601 - tempollc.com 10/15

20250110



tempo architectural

SECTION 5.0
JOINING CONTINUOUS RUNS - STYLE #CR: SINGLE SEAM NON-ROTATIONAL

SET SCREWS
[B]

1. Make electrical connections between fixtures. casLe

2. Slide fixture 2 onto alignment pins [A] located
on previously installed fixture 1.

3. Tighten two set screws [B] from top of fixture
through clearance holes.
3a. Allen key size: 1/16” (size 1 & 2 fixtures),
5/64” (size 3 fixtures)

ALIGNMENT PINS

CONTINUIOUS RUN BRACKET
FIXTURE 1

SECTION 5.1
JOINING CONTINUOUS RUNS - STYLE #CSR: ROTATIONAL

1. Connect fixture 2 to fixture 1 by inserting the piston into the knuckle.
2. Rotate fixture to desired position
3. Tighten set screw [A] in knuckle.

3a. Allen key size: 1/16” (size 1 & 2 fixtures),

5/64” (size 3 fixtures)

FIXTURE 2

PISTON

[A]

FIXTURE 2

AIRCRAFT CABLE INTEGRAL POWERED FIXTURE

14811 Myford Road - Tustin, CA 92780 - (949)442-1601 - tempollc.com
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REMOTE POWERED FIXTURE

FIXTURE 1 [A]
FIXTURE 2
SET SCREWS
PISTON
KNUCKLE
SECTION 6.0
EMB OPTION
1. Remote powered fixture canopy pictured. 4-5 J-BOX (BY OTHERS)
2. Integral powered fixtures (not pictured)
have test switch on fixture body.
3-O MUD RING
MOUNT BAR
/’ééig
EMB TEST SWITCH NUT L gt
PSS CABLE
CANOPY
EMB TEST SWITCH
CAP

14811 Myford Road - Tustin, CA 92780 - (949)442-1601 - tempollc.com 12/15
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INTEGRAL POWERED FIXTURE EMB WIRING

1 Common
Switched Hot

WHITE
BLACK

GREEN GND
0-10v (+)
PURPLE
0-10v (-)
PINK

POWER CORD  FROM FIXTURE

REMOTE POWERED FIXTURE EMB WIRING

WHITE w/BLACK .
1 Common - Top Circuit
BLACK w/WHITE
s =w Switched Hot - Top Circuit
WHITE
1 Common - Bottom Circuit
BLACK
Switched Hot - Bottom Circuit
GREEN
GND
PURPLE
0-10 VOLTDIMMING  (+) — Bottom
PINK .
0-10 VOLTDIMMING  (-) Circuit
PURPLE/ WHITE 0-10 VOLTDIMMING  (4)
PURPLE/ WHITE Top
0-10 VOLTDIMMING  (-) Circuit

PINK/ WHITE

POWER CORD  FROM FIXTURE

13/15
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INSTALLATION CONSIDERATIONS

Remargues Concernant Linstallation / Consideraciones Respecto a
la Instalacién

MIN 90C SUPPLY CONDUCTORS

Caution, risk of electric shock.
Attention : risque de choc électrique. / Precaucidn:
riesgo ,de descarga eléctrica. / cpdgy ¢by Wpwspd Idoolisss

/ b, REREER

LES FILS D’ALIMENTATION 90C MIN / MIN 90C CONDUCTORES DE ALIMENTACION

Cable Suspended Remote Power Unit with Cable Suspended Luminaire

ELECTRICAL RATINGS / Caractéristiques électriques
OPERATING VOLTAGE / Température de Fonctionnement / Temperatura de Funcionamiento

120-277VAC, 50/60Hz, MAX 0.22-0.10A, MAX 26 W NOMINAL PER FOOT OF LUMINAIRE HOUSING LENGTH
/ Puissance nominale par pied de la longuer du boitier du luminaire

347V, 50/60Hz, MAX 26 W NOMINAL PER FOOT OF LUMINAIRE HOUSING LENGTH

347-480V, 50/60Hz, MAX 0.07-0.05A, MAX 36W NOMINAL PER FOOT OF LUMINAIRE HOUSING LENGTH

When shipped separately, surface mounted luminaire rated max nominal 600mA/ ft total or max nominal 24W/ft constant current or max nominal 24 Vdc constant voltage
as applicable based on LED array type provided. / Lorsqu’il est expedie separement, le luminaire monte en surface a une valeur nominale maximale de 600 mA/pied au total ou un
courant constant de frequence nominale maximale de 24W/pied ou une tension constante nominale maximale de 24 Vcc, selon le cas et la LED et en fonction du type de tableau fourni.

Cable Suspended Integral Driver Cable Suspended Luminaire
OPERATING VOLTAGE / Tension de Fonctionnement / Tensién de Funcionamiento
120-277V, 50/60Hz, MAX 0.22-0.10A NOMINAL PER FOOT OF LUMINAIRE / Puissance nominale par pied de la longuer du boitier du luminaire
OPERATING TEMPERATURE / Tension de Fonctionnement / Tensién de Funcionamiento
77° F(25°C)
Refer to electrical rating marked on the luminaire.
Reportez-vous aux caractéristiques électriques indiquées sur le luminaire. / Consulte la clasificacion eléctrica indicada en la luminaria.

+ Read and understand the installation instructions before attempting to install or use the fixture.
Lire et comprendre les instructions d’installation avant de tenter d’installer ou d’utiliser I'appareil. / Lea y comprenda las instrucciones de instalacién, antes de intentar instalar o
usar la luminaria. / a6y sass deass 1.8 260 SlslsYl 131,

- Only use fixtures with voltage for which it is rated. Do not exceed the specified voltage and current input.

N’utiliser que des appareils avec une tension pour laquelle il est classé. Ne pas dépasser la tension indiquée et la puissance absorbée. / Utilice solamente luminarias con el voltaje
adecuado, segun la clasificacion de la luminaria. No exceda la tension y la entrada de corriente especificada. /,Lul cisass samdl G,aS gzl jslass ¥ lala g dorss

5 @1 3L ,aSUl Lgall OIS Olyagztll 9w pdieias Y

samd) layeSUl.

- Do not use fixture if the housing, lens, or power cable are damaged.
Ne pas utiliser cet appareil si le boitier, I'objectif ou cable d’alimentation sont endommagés. / No utilice la luminaria si la carcasa, la lente o el cable de alimentacién estan
danados. / s gl ,aSl Ll S sl duasl o sl 315 18] Olisamsl padeiad V.

- Ensure that main power supply is off before installing or wiring a fixture.
Assurez-vous que I'alimentation principale est coupée avant I'installation ou le cablage d’un appareil. / Asegurese de que la fuente de alimentacion principal esté apagada, antes
deinstalar o realizar el cableado de una luminaria. / ciyszal @3l deoss sl Sy L gessyll GlseS slall shas Jaras Blas) e a5k,

- Hazardous live parts shall not be accessible after installation, and it is the installer’s responsibility to ensure that the installation/connections are in compliance with national
and local electrical codes and regulations.
Les parties actives dangereuses ne doit pas étre accessible aprés installation, et c’est la responsabilité de I'installateur de s’assurer que I’installation / connexions sont conformes
aux codes nationaux et locaux électriques et les reglements. / Luego de la instalacion, no se debera poder acceder a partes que pongan en peligro su vida, y es responsabilidad
del instalador asegurarse de que la instalacion y las conexiones cumplan con los codigos y reglamentos nacionales y locales sobre conexiones eléctricas. / ;-9 Jl Jsosl) do,s sl &5 e ¥
dglorkly duabgll 4,3 545U gilells dalasYl e da8lgia JuoslliasS Al dxdas O (o aSTR dulshunn asS ANl dekasy poky g gzl Bile e 2835 cagSill dms ylaill dusall.

- The wire connection method shall be determined by local electrical codes and regulations, typically using either wire nuts or screw terminal blocks.
La méthode de connexion de fil doit étre déterminé par les codes électriques locaux et des réglements, typiquement en utilisant soit les serre-fils ou borniers a vis. / El método de
cableado debera estar determinado por los cédigos y reglamentos locales sobre conexiones eléctricas, generalmente, usando conectores de torsién o bloques de conexion. /.,
GlyaSI Ll Slhass 25 51 MY Jualsio Lol plaseial o3 Lo B3leg dalorkl a3l 5501 slslls dalas¥) dhulsy MY Jposs dy,b agass.

- Possibly hazardous optical radiation emitted from this product.
Peut-étre dangereux rayonnement optique émis par ce produit. / Es posible que este producto emita radiacion dptica peligrosa. / il 138 pa Camaie phs ¢ oy plad] lis 0555 43

- Polycarbonate Chemical Warning: Please contact an Tempo sales representative for a complete list of chemicals that can cause damage to polycarbonate lenses and silicone
gaskets. Tempo must not be held responsible for damage to, or failure of, fixtures where any of these, or chemicals of similar nature and makeup, are applied intentionally or
inadvertently to Tempo’s fixtures.
Polycarbonate Chimique Avertissement: S’il vous plait communiquer avec un représentant des ventes pour Tempo une liste compléte des produits chimiques qui peuvent causer
des dommages aux verres en polycarbonate et joints en silicone. Tempo ne doit pas étre tenu responsable des dommages ou de I’échec de les appareils ou I'une de ces, ou de
produits chimigues de méme nature, sont appliqués intentionnellement ou par inadvertance aux appareils de Tempo. / Advertencia sobre quimicos y el policarbonato: Para
obtener una lista completa de los productos quimicos que pueden dafar las lentes de policarbonato y las juntas de silicona, pdngase en contacto con un representante de ventas
de Tempo. Tempo no se hace responsable por dafos o fallas de las luminarias, si cualquiera de estos productos quimicos, o productos quimicos de naturaleza similar y
recubrimientos, se aplica intencionalmente o inadvertidamente a las luminarias TeMPO. / wlews wsae JLas¥l oz iz S dsdl Bole Gl JlasS 2dos Tempo o dmzabl Sludal 15161 s 0 556 G A8lasSl olsoll dLelS 445 e Jyuanl)
B 5 OsSebead) Oledrg SUsyS Jsal 5L Tempo Olsget) dasio 56 ol dasia JSdo I3 OIS slgw dgplidl LS ol drpal) OIS L3S Slsk) 5] ASLasSIl Skl 030 (o 6T BerksS lasd oy G OLSHI G dlas 51 5 g1 e ggase 353 o) Tempo.

- Earth leakage Statement: Please contact an Tempo factory representative for full information on the earth leakage properties of fixtures when installed according to all local
electrical codes and proper installation techniques.
Déclaration de fuite a la terre: S’il vous plait contacter un représentant de I'usine Tempo pour obtenir des informations completes sur les propriétés fuite a la terre d’appareils
lorsqu’il est installé conformément a tous les codes électriques locaux et les techniques d’installation appropriées. / Declaracion sobre filtraciones a tierra: Cuando realice la
instalacion de acuerdo con todos los cédigos locales y las técnicas de instalacion adecuadas, pdngase en contacto con un representante de fabrica de Tempo para obtener
informacion completa sobre las propiedades en relacion con filtraciones a tierra de las luminarias. / zuas i Jlasyl oz 129 co ] OlTempo gaazd s LS5 e Olssgaal) 5291 Co ] ailas oo AelS Glosles e Jsasl
Eawlbl S Ol ddord) 430 501 lslly dalisY).

- Tempo Inrush Current Statement: Please contact an Tempo sales representative for a complete list of Inrush Current Peak (A) at specific product Voltage, and Inrush Current
Duration/Width (ms), for each Tempo product.
S’il vous plait contacter un représentant commercial d’éclairage Tempo pour obtenir une liste compléte de Courant d’appel créte Courant d’appel (A), et Courant d’appel Durée /
Largeur (ms), pour chaque produit Tempo. / Declaracion deTempo sobre la corriente de insercidn (inrush current): Para obtener una lista completa del Pico de Corriente de
Insercién (A) al Voltaje de un producto especifico y la Duracion/Ancho de la Corriente de Insercién (milisegundos), para cada producto Tempo, Péngase en contacto con un

14811 Myford Road - Tustin, CA 92780 - (949)442-1601 - tempollc.com 14/15

20250110



tempo architectural

representante de ventas de Tempo. / Ol Tempo Sl Jiag JLad¥l G253 1Byl LS gl Tempo ¢Busyl ,Ls Glsyds ALlS L6 e Jgasd) (A) Olotie o e IS (A5 ) gBYI S5 (2,9/858 Jsor 448 IS5 pma gk (a8 ageel) Tempo.

- The light source contained in this luminaire shall only be replaced by the manufacturer or his service agent or a similar qualified person.
La source de lumiére contenue dans ce luminaire doit étre remplacée par le fabricant, un fournisseur de services ou une personne qualifiée pour des situations similaires. / La
fuente de iluminacion dentro de esta luminaria deberd ser reemplazada solo por el fabricante o por su agente de reparacioén, o por una persona igualmente cualificada. / Jlazl o

e s pamd ol Lgleds Sy ol dmiall A5 U3 o hads 8,6Y1 8usg § Ssz5hl 3:LoY) jaas.
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful interference in a residential installation. / z:a o 2.z,

St Slacl) § Hlall o sanll ws dgisa.

1 505 me 33153 4l az95 Lzl 1im Hluast o3 (B)e dellyadll oYLasYl dizd dslss oo (15) 635 Bololl LSy (FCC). diles xd51) 35uonll 0i pannal o3

The light source of this luminaire is not replaceable; when the light source reaches its end of life the whole luminaire shall be replaced. / La source lumineuse de ce luminaire n'est
pas remplacable ; lorsque la source lumineuse atteint sa fin de vie, le luminaire entier doit étre remplacé. / La fuente de luz de esta luminaria no es reemplazable; cuando la fuente
de luz llegue al final de su vida util, se debe sustituir toda la luminaria. / st 5,Ly sass J

ez (o2l 78Y] 0yas dolys ] 3eldYl sas Juay La

szl ol 5k 0ds LY Busss polil 3:LoY) jaaa.

The external flexible cable of this luminaire cannot be replaced; if the cord is damaged, the luminaire shall be destroyed. / Le cable flexible externe de ce luminaire ne peut pas
étre remplacé ; sile cable est endommagé, le luminaire doit étre détruit. / El cable flexible externo de esta luminaria no se puede reemplazar; si el cable se dafa, la luminaria se
destruira. /

25 Y] g ezl il Al G todm B0Y1 Buzg) Oybl 2ol JaaSU Jlsza

The light source of this luminaire is not replaceable; when the light source reaches its end of life the whole luminaire shall be replaced. / La source lumineuse de ce luminaire n'est
pas remplacable ; lorsque la source lumineuse atteint sa fin de vie, le luminaire entier doit étre remplacé. / La fuente de luz de esta luminaria no es reemplazable; cuando la fuente
de luz llegue al final de su vida util, se debe sustituir toda la luminaria. / L ses cus,5 § gsis Ssao s pads Lo Glis pud s gos LSL SILa] § 5L o shd Gyio § b Coputy 128

If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to
correct the interference by one or more of the following measures:

I Slely2Y) (35T 5l) asl
- Reorient or relocate the receiving antenna.
- Increase the separation between the equipment and receiver.
. Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
- Consult the dealer or experienced radio/TV technician for help.

2 e 5 o303 5Sg 5lls

N5 oo oy 3 bl ramas gl pu

U peats lass 25 Bole] 63 Slazll Jasis G | e )l s st & 3ozl 13 Caas 13)

o JLaza¥l Glsn OlSe 5025 of dazgl Bolsl.
o JLAzaY ez Sl o dlolall d8lul) 85Ls5.

o JLAzaY ez Loy Jazs Qa1 ells o daliza 8,505 & Gl,aSIl oLl dsle Slaadl Juosse.

e Basludl (e Jgazl) Slalal/sasl, )l Lié sl JuSs)!
Modificatons:
Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user’s authority to operate the equipment. / cyusu:

Slaml data) pasiad) dgdal dlag) ) JizeYl s Usgenkl Gyhll did o Ao 0 laale dB3I54 035 ¢ Lall SMaasall sl Olyiall 6335 43,

This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. / ci i1 G wl

nialy 40aSy3 oz b 1319 g O 5Sig3 Lpadiniug s duSlwy ©135,5 d3Lb laze)l 1da Ws
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